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Commission Spéciale nommée par le Conseil pour étudier Special Committee appointed by Council to conside'
un rapport du Bureau des, Commissaires relativement report from the Board of Commissioners, in cý

au vote de certains- _crédits pour continuer l'exé- nection with the vote of certain appropriation$
cution des travaux de l'agiandissement de to continue the work re enlargement of the

l'aqueduc. Aqueduct,

Compte rendu de l'assemblée du 8 mars 1915. Report of* meeting 'he!d on the Sth Mar'ch

Sont Présents: MM. les échevins L. A. Lapointe, présent » Ald. L. A. Lapointe, Hushion, Elie,1jushion, Elie, Turcot, Uiroux,'et Bastien. Giroux and Bastien.
Soumise et lue.copie d'une résolution en date du ier Submitted and.read copy of a résolution adopted 09.mars courant, constituant cette commission. ist March instant, appointing this Committee.
Sur proposition de l'échevin Bastien, Monsieur l'échevin On motion of Ald. Bastien, Ald. L. A. LapointeLý A. Lapointe est choisi comme président de cette Com- elected Cbairman of this Committee.mission.

. lEtant pris en considération, le rapport du Bureau des The report of the Board of Commissioners trans-i',Commissaires transmis à cette Commission pour étude, il to this, Committee for examination and report, beiegest 1 1 1 1 sidered, it yvas
Résolu: De soumettre au Conseil le rapport suivant,savoir: C Resolved: That the following report be submitted'

ouncil,ýto wit:
La Commission Spéciale nommée par le Conseil pour The Speéial Commîttee appointed by Council tOétudier un rapport du..Bureau des Commissaires relative-

ment sider a report from the Board of Commissioners, inau vote de certains crédits pour continuer l'exécu- nection with the vote of certain appropriations tOtion des tr-avaux de l'agrandissement de l'aqueduc. a l'lion- tinue the works re enlargementof the Aqueduct.neur de faire rapport
Respe,ýtfulIy report:

Que, conformément aux instructions du Conseil, elle a Thaf, in accordance with the instructions ofpris en considération le rapport di-annexé du Bureau , tley considered the hereunto annexed report frorri,Çommi8ýaires' recommandant lie vote d'une somme de Board of Commissioners, recemmending thata sùtnl,.-$$oo84 pour travaux d'agrandis sement de.l'aqueduc et du $8oo84 be voted for the enlargement of the Aqtiedue.t'plant de filtration, usine électrique et éclairage. 
Ltightine

en cet ar_ of the Filtration Plant, Electric Plant andAprès mûre délibération, votre Commission After due délibération, your Committee dame tO Jýrivée à la conclusion de recotnznanéer et elle recommande conclusion to recommend and they recommend that,jue ledît rapport-soit amendé en sub$tituant-à le somme report be- amended b substitutÎng for'the sufn of'$8oo84 demandée, la sý-me de 49,834, devant être d for, the surn ame to be aPp0rti0ý-repartie comme suit, aske J$29,834, the S'
as follows:

Personnel, plant de filtratiôn, ii mois 41,Y42-41 Staff, filtration plant, ii nionths at $1,142-47 Perp:àýr mois, suivant liste annexée $12,570.00 month, as per annexed list
Rgrandissemetit de l'aqueduc i,

mois à $Y,569.45 par mois, nt list, Staff, enlargement of the Aqueduct, ii, rnonths
17,264-00 at $1,569.45 per month, as per annéxed list

_eý9,ý34-0-0
amýpdé, ledit rapport du' Bureau des. Com- And that, eo arnended, saict report £rom the Board'ýmiseaires soit Adopté,

Conimisgioners be adepted.Pour ce qui est dé$'àutres crédits demandés pùýur fra4 As ýegards the other appropriations asked ferdýétude, d'extension et d'agraýdissemem: futur dttplant defiltration, frais ýd'éttt'dë,f>à ýdévelopl)eýn extension and future; enlargement of the filtratimat de pouvoir, etc.,service eurveys or increase of power, etc., engageiýient 0','personnel additioùejý sultin eers, extra staff,,additional assistants asaides stipplérnentaireà selon besoin, etc. g enginbe reqired, ett.Votre Com#ýissjQn ne croit pas devoir recommander le The Committee do not deem it advisable to reevole de ces crédite, niais est d'opinion que le- travail en mend the vote of such appropriations,, but are of b-Pi'question devrait êtrejait par le personnel actuel, et il prie that :thé Work- in question should be done by the Ple Bureau des. Gommissaires lkle donner des instructions en staff, and thýy" request the Board of Commissiotier5,conséquzue. au département de ýVaqueduc.
give accordingly to the Water Depaxtrà

..Ajournement.
Mjourned.

E. GAUTHiER,
E. GAUTHI

Secrétaire,


